








































































































































































































  DE         Entsorgung / Umweltschutz

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Das Produkt ist recycelbar, unterliegt einer erweiterten Herstellerverantwortung und wird getrennt gesammelt.

Für den deutschen Markt gilt:
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von 
Elektro­ und Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer
Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro­  und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, 
Altgeräte unentgeltlich zurückzuneh­men, auch ohne, dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung 
größer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten di­rekt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch 
bei Ihrem Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort. Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst 
für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, entnehmen 
Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie einer 
separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält.

FR    Mise au rebut

Consignes quant à la mise au rebut 
Les appareils présentant un défaut dangereux doivent être mis hors 
d‘usage immédiatement; il faut s‘assu­rer qu‘ils ne peuvent plus être utilisés.

Ne jetez jamais la machine à coudre avec vos ordures ménagères.

Cet appareil est soumis à la directive européenne 2012/19/CE. Vous devez déposer la machine à coudre dans un service de 
ramassage spécialisé ou par le service d‘évacuation des appa­reils usagés de votre commune.

Respectez la réglementation en vigueur. En cas de doute, contactez votre service d‘évacuation des appa­reils usagés.
Triez les feuilles d‘emballage recycla­bles conformément aux dispositions relatives à la protection de l‘environ­nement. 

Conservez l‘emballage. Il peut s‘avérer utile pour ranger la machine à coudre, mais il vous servira surtout si vous devez 
réexpédier la machine à coudre pour réparation. La plupart des dégâts se produisent lors du transport.

98



  EN        Disposal

Disposal
Dispose of devices with dangerous defects immediately 
and ensure that they can no longer be used.

Do not dispose of the sewing machine in normal domestic 
waste.

This product is subject to 2012/19/EU.

Dispose of the sewing machine at 
a registered waste disposal fi rm or through your local 
authority waste disposal 
facility.

Observe the regulations currently in force.
In case of doubt, consult your waste disposal facility.

Please dispose of all packaging materials in an 
environmentally friendly manner.

Keep the sewing machine‘s transport packaging. It may 
be useful for storing the machine, but is particularly useful 
if you want to send the sewing machine away for repair. 
Most instances of damage occur when the machines are 
being transported.

 NL        Verwijdering

Verwijderingsmethoden
Apparaten met een gevaarlijk defect direct inleveren en 
ervoor zorgen dat ze niet meer gebruikt kunnen worden.

Verwijder de naaimachine nooit met het normale huisvuil.

Dit product is onderhevig aan de Euro­pese richtlijn 2012/19/
EU. 
Voor een correcte afvalverwerking levert u de naaimachine 
in bij erkende afvalverwerkingsbedrijven of bij de 
gemeentelijke afvalscheidingsstations.

Let op de actueel geldende voorschrif­ten voor een correcte 
afvalverwerking. Bij twijfels, neem contact op met de lokale 
afvalverwerkingsinrichtingen.

Voor een correcte afvalverwerking, verwijder de verpakking 
volgends de geldende milieurichtlijnen. 

Bewaar de transportverpakking van de naaimachine. Ten 
eerste kan deze bij het bewaren van het apparaat van nut 
zijn. Ten tweede kunt u deze bij eventuele schade aan het 
apparaat als verpakking gebruiken om het apparaat terug te 
sturen. De meeste schade ontstaat namelijk bij het versturen 
van het apparaat.
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Erklärung der Symbole / Explication des symboles / Verklaring van de symbolen / Explanation of the symbols

Tidyman
Entsorgen Sie den Gegenstand auf angemessene Weise. 
Dispose of the item in an appropriate manner.  
Éliminez l‘objet de manière appropriée. 
Gooi het voorwerp op de juiste manier weg. 

Triman
Dieses Gerät ist recycelbar, vorbehaltlich einer erweiterten Herstellerverantwortung und wird getrennt gesammelt.
This device is recyclable, subject to extended producer responsibility, and is collected separately.
Cet appareil est recyclable, sous réserve d‘une responsabilité élargie du producteur, et fait l‘objet d‘une collecte sélective.
Dit toestel is recycleerbaar, onderworpen aan de uitgebreide producentenverantwoordelijkheid, en wordt afzonderlijk ingezameld.

Diese Seite nach oben / This side up / Ce côté vers le haut / Deze kant boven
Das Paket muss immer mit den Pfeilen nach oben transportiert, gehandhabt und gelagert werden.
The package must always be transported, handled and stored with the arrows pointing upwards.
Le paquet doit toujours être transporté, manipulé et stocké avec les flèches vers le haut.
Het pakket moet altijd worden vervoerd, gehanteerd en opgeslagen met de pijlen naar boven.

Trocken halten / Keep dry / Garder au sec / Droog houden
Von Regen und Feuchtigkeit fernhalten. 
Keep away from rain and moisture.  
Tenir à l‘écart de la pluie et de l‘humidité. 
Uit de buurt van regen en vocht houden.

Zerbrechlich, mit Vorsicht zu behandeln / Fragile, handle with care / Fragile, à manipuler avec précaution / Breekbaar, voorzichtig 
behandelen
Die Ware im Inneren ist zerbrechlich und darf nicht beschädigt werden.
The goods inside are fragile and are not allowed to be damaged.
Les marchandises à l‘intérieur sont fragiles et ne doivent pas être endommagées. 
De goederen binnenin zijn breekbaar en mogen niet beschadigd worden.
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Erklärung der Symbole / Explication des symboles / Verklaring van de symbolen / Explanation of the symbols

Recycling code / Recycling code / Code de recyclage / Recyclagecode
Wellpappe 
Corrugated board 
Carton ondulé 
Golfkarton 

Erstickungsgefahr / Risk of suffocation / Risque de suffocation / Risico op verstikking
Die dünne Folie kann sich im Mund und an der Nase festsaugen und das Atmen behindern.
The thin film can get stuck in the mouth and nose and interfere with breathing.
Le film fin peut se coincer dans la bouche et le nez et gêner la respiration.
De dunne film kan vast komen te zitten in de mond en neus en de ademhaling belemmeren.

Kein Spielzeug / No toy / Pas de jouets / Geen speelgoed
Halten Sie den Beutel fern von Babys und Kleinkindern. Nicht in Wiegen, Kinderbetten oder Kinderwagen sowie in Kindernähe 
benutzen. 
Keep the bag away from babies and small children. Do not use in cradles, cribs or strollers or near children. 
Gardez le sac hors de portée des bébés et des jeunes enfants. Ne pas utiliser dans les berceaux, les lits d‘enfants ou les pousset-
tes, ni à proximité des enfants. 
Houd de tas uit de buurt van baby‘s en kleine kinderen. Niet gebruiken in wiegjes, kinderbedjes, kinderwagens of in de buurt 
van kinderen.

0

101



Longversion_VERITAS_NIKI_SEWING MACHINE_V1_2022_Crown Technics GmbH

Veritas Sewing

veritassewing

Veritas Sewing

veritassewing

www.veritas-sewing.com

IAN 414403_2201
OS-DE, OS-BE, OS-NL, OS-CZ, OS-ES, OS-GB, 
OS-FR, OS-PL, OS-SK, OS-AT, OS-DK


	Leere Seite



